
ਸਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Sorat'h, Fifth Mehl: 

ਬਖਠਸਆ ਾਰਬਰਹਮ ਰਮਸਠਰ ਸਗਲ ਰਗ ਠਬਦਾਰ ॥ 
The Supreme Lord God, the Transcendent Lord, has forgiven me, and all 
diseases have been cured. 

ਗੁਰ ੂਰ ਕੀ ਸਰਣੀ ਉਬਰ ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰ ॥੧॥ 
Those who come to the Sanctuary of the True Guru are saved, and all their 
affairs are resolved. ||1|| 

ਹਠਰ ਜਠਨ ਠਸਮਠਰਆ ਨਾਮ ਅਧਾਠਰ ॥ 
The Lord's humble servant meditates in remembrance on the Naam, the 
Name of the Lord; this is his only support. 

ਤਾੁ ਉਤਾਠਰਆ ਸਠਤਗੁਠਰ ੂਰ ਅਣੀ ਠਕਰਾ ਧਾਠਰ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The Perfect True Guru extended His Mercy, and the fever has been dispelled. 
||Pause|| 

ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਕਰਹ ਮਰ ਠਆਰ ਹਠਰ ਗਠਵਦੁ ਗੁਠਰ ਰਾਠਖਆ ॥ 
So celebrate and be happy, my beloveds - the Guru has saved Hargobind. 

ਵਡੀ ਵਠਡਆਈ ਨਾਨਕ ਕਰਤ ਕੀ ਸਾਚੁ ਸਬਦੁ ਸਠਤ ਭਾਠਖਆ ॥੨॥੧੮॥੪੬॥ 
Great is the glorious greatness of the Creator, O Nanak; True is the Word of 
His Shabad, and True is the sermon of His Teachings. ||2||18||46|| 

 


